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See the notice on TED website

443859-2026 - Procedura konkurencyjna
Francja – Odzież, obuwie, artykuły bagażowe i dodatki – Fourniture de vêtements et chaussures 
de ville et professionnels au profit de la présidence de la République
OJ S 122/2026 29/06/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Dostawy

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Présidence de la République
E-mail: achats@elysee.fr
Status prawny nabywcy: Instytucja administracji centralnej
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Fourniture de vêtements et chaussures de ville et professionnels au profit de la 
présidence de la République
Opis: Fourniture de vêtements et chaussures de ville et professionnels au profit de la 
présidence de la République
Identyfikator procedury: 3b961488-72ad-4c5e-8709-91b0921496e6
Wewnętrzny identyfikator: 2026-024-00-00
Rodzaj procedury: Otwarta
Procedura jest przyspieszona: nie
Główne aspekty procedury: Appel d’offres ouvert selon les dispositions des articles L 2124-2, 
R 2124-2-1° et R 2161-2 à R 2161-5 du code de la commande publique. L'accord-cadre est 
composé de 6 lots.

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 18000000 Odzież, obuwie, artykuły bagażowe i dodatki

2.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Paris (FR101)
Kraj: Francja

2.1.3.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 520 000,00 EUR

2.1.4.  Informacje ogólne
Informacje dodatkowe: ). L’accord-cadre est composé des six lots distincts suivants :  Lot 1 - 
Fourniture de costumes et de chemises homme : o Il s’agit d’un accord-cadre mono-
attributaire. o Le lot 1 ne comporte pas de montant minimum. o Le montant maximum du lot 1 
est fixé à 120 000 € HT par an, soit 480 000 € HT toutes périodes de reconductions 
confondues. o Le montant estimé du lot 1 s’élève à 60 000 € HT par an, soit 240 000 € HT 
toutes périodes de reconductions confondues.  Lot 2 - Fourniture de tailleurs et de vêtements 
de ville femme : o Il s’agit d’un accord-cadre mono-attributaire. o Le lot 2 ne comporte pas de 
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montant minimum. o Le montant maximum du lot 2 est fixé à 30 000 € HT par an, soit 120 000 
€ HT toutes périodes de reconductions confondues. o Le montant estimé du lot 2 s’élève à 15 
000 € HT par an, soit 60 000 € HT toutes périodes de reconductions confondues.  Lot 3 - 
Fourniture de vêtements professionnels de restauration : o Il s’agit d’un accord-cadre mono-
attributaire. o Le lot 3 ne comporte pas de montant minimum. o Le montant maximum du lot 3 
est fixé à 20 000 € HT par an, soit 80 000 € HT toutes périodes de reconductions confondues. 
o Le montant estimé du lot 3 s’élève à 10 000 € HT par an, soit 40 000 € HT toutes périodes 
de reconductions confondues.  Lot 4 - Fourniture de chaussures de ville homme : o Il s’agit d’
un accord-cadre mono-attributaire. o Le lot 4 ne comporte pas de montant minimum. o Le 
montant maximum du lot 4 est fixé à 20 000 € HT par an, soit 80 000 € HT toutes périodes de 
reconductions confondues. o Le montant estimé du lot 4 s’élève à 10 000 € HT par an, soit 40 
000 € HT toutes périodes de reconductions confondues.  Lot 5 - Fourniture de vêtements 
professionnels techniques, équipements de protection individuelle (EPI) et chaussures de 
sécurité : o Il s’agit d’un accord-cadre mono-attributaire. o Le lot 5 ne comporte pas de 
montant minimum. o Le montant maximum du lot 5 est fixé à 50 000 € HT par an, soit 200 000 
€ HT toutes périodes de reconductions confondues. o Le montant estimé du lot 5 s’élève à 25 
000 € HT par an, soit 100 000 € HT toutes périodes de reconductions confondues.  Lot 6 - 
Fourniture de vêtements et de chaussures de sport : o Il s’agit d’un accord-cadre mono-
attributaire. o Le lot 6 ne comporte pas de montant minimum. o Le montant maximum du lot 6 
est fixé à 20 000 € HT par an, soit 80 000 € HT toutes périodes de reconductions confondues. 
o Le montant estimé du lot 6 s’élève à 10 000 € HT par an, soit 40 000 € HT toutes périodes 
de reconductions confondues. Le montant maximum de l’accord-cadre, tous lots confondus et 
toutes reconductions comprises s’élève à 1 040 000 € HT.
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE
Sans objet
Właściwe prawo transgraniczne: Sans objet

2.1.5.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Maksymalna liczba części zamówienia, na które jeden oferent może składać oferty: 6
Warunki zamówienia: 
Maksymalna liczba części zamówienia, których można udzielić jednemu oferentowi: 6

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Dokumenty zamówienia

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: Fourniture de costumes et de chemises homme
Opis: Le titulaire s'engage, pendant toute la durée de l’accord-cadre a assurer la fourniture de 
costumes et de chemises homme, ainsi que la réalisation de prestations annexes.
Wewnętrzny identyfikator: 1

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 18222100 Zestawy ubraniowe
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 18222100 Zestawy ubraniowe
Opcje: 
Opis opcji: Recondution(s)
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5.1.2.  Miejsce realizacji
Miejscowość: Paris
Kod pocztowy: 75008
Podpodział krajowy (NUTS): Paris (FR101)
Kraj: Francja

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Okres obowiązywania: 1 Rok

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 3
Inne informacje o wznowieniu: La durée d’exécution de l’accord-cadre court, à compter de la 
date de notification, pour une période de douze (12) mois. L’accord-cadre est reconductible 
trois (3) fois par reconduction tacite. La durée de chaque période est de douze (12) mois. Le 
titulaire ne peut refuser la reconduction. La durée totale de l’accord-cadre ne peut excéder 
quatre (4) ans.

5.1.5.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 240 000,00 EUR
Maksymalna wartość umowy ramowej: 480 000,00 EUR

5.1.6.  Informacje ogólne
To jest zamówienie powtarzalne
Opis: renouvelé tous les 4 ans, ou avant 4 ans si le montant maximum est épuisé
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): tak
Informacje dodatkowe: Les prestations faisant l'objet de cette consultation seront financées 
sur le budget de la présidence de la République (mission Pouvoirs Publics). Les prestations 
du marché public seront réglées conformément aux dispositions de l'article 10 du CCAP. Le 
paiement s'effectuera par virement bancaire, le délai global de paiement ne pourra excéder 30 
jours. Les documents demandés au titre de la candidature, les élements exigés au titre de 
l'offre, les modalités d'examen des candidatures et des offres, et les critères d'attribution sont 
indiqués dans le réglement de la consultation.La fourniture d'échantillons est obligatoire. Les 
modalités de remise des échantillons sont détaillées dans le règlement de la consulation.

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Dokumenty zamówienia

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Adres dokumentów zamówienia: https://www.marches-publics.gouv.fr/entreprise/consultation
/3027099?orgAcronyme=w3x

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.marches-publics.gouv.fr/entreprise/consultation
/3027099?orgAcronyme=w3x
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: francuski

https://www.marches-publics.gouv.fr/entreprise/consultation/3027099?orgAcronyme=w3x
https://www.marches-publics.gouv.fr/entreprise/consultation/3027099?orgAcronyme=w3x
https://www.marches-publics.gouv.fr/entreprise/consultation/3027099?orgAcronyme=w3x
https://www.marches-publics.gouv.fr/entreprise/consultation/3027099?orgAcronyme=w3x
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Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania ofert: 30/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 6 Miesiące
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: nie

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Umowa ramowa, bez ponownego poddania zamówienia procedurze konkurencyjnej
Maksymalna liczba uczestników: 1
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Tribunal administratif de Paris
Informacje o terminach odwołania: Avant la conclusion du contrat, la présente consultation 
peut faire l'objet d'un référé pré-contractuel dans les conditions des articles L551-1 et suivants 
du code de justice administrative. À compter de sa signature, la présente consultation peut 
faire l'objet d'un référé contractuel dans les conditions des articles L551-13 et suivants du 
code de justice administrative (dans un délai de 31 jours à compter de la publication de l'avis 
d'attribution de l'accord-cadre et dans un délai de 6 mois à compter du lendemain du jour de la 
conclusion de l'accord cadre dans les autres cas); le tribunal peut en outre être saisi d'un 
recours en contestation de la validité du contrat dans un délai de 2 mois à compter de 
l'accomplissement des mesures de publicité appropriées, dans les conditions définies par le 
Conseil d'état dans sa décision Département du Tarn-et-Garonne du 4 avril 2014 (décision 
numéro 358994)
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Présidence de la République
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia: Présidence de la 
République
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: Greffe du 
tribunal administratif de Paris
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Présidence de la République
Organizacja rozpatrująca oferty: Présidence de la République

5.1.  Część zamówienia: LOT-0002
Tytuł: Fourniture de tailleurs et de vêtements de ville femme
Opis: Le titulaire s'engage, pendant toute la durée de l’accord-cadre a assurer la fourniture de 
tailleurs et de vêtements de ville femme, ainsi que la réalisation de prestations annexes.
Wewnętrzny identyfikator: 2

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 18222100 Zestawy ubraniowe
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 18222100 Zestawy ubraniowe



443859-2026 Page 5/16

Opcje: 
Opis opcji: Reconduction(s)

5.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Paris (FR101)
Kraj: Francja

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Okres obowiązywania: 1 Rok

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 3
Inne informacje o wznowieniu: La durée d’exécution de l’accord-cadre court, à compter de la 
date de notification, pour une période de douze (12) mois. L’accord-cadre est reconductible 
trois (3) fois par reconduction tacite. La durée de chaque période est de douze (12) mois. Le 
titulaire ne peut refuser la reconduction. La durée totale de l’accord-cadre ne peut excéder 
quatre (4) ans.

5.1.5.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 60 000,00 EUR
Maksymalna wartość umowy ramowej: 120 000,00 EUR

5.1.6.  Informacje ogólne
To jest zamówienie powtarzalne
Opis: Marché renouvelé tous les 4 ans, ou avant 4 ans si le montant maximum est épuisé
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): tak
Informacje dodatkowe: Les prestations faisant l'objet de cette consultation seront financées 
sur le budget de la présidence de la République (mission Pouvoirs Publics). Les prestations 
du marché public seront réglées conformément aux dispositions de l'article 10 du CCAP. Le 
paiement s'effectuera par virement bancaire, le délai global de paiement ne pourra excéder 30 
jours. Les documents demandés au titre de la candidature, les élements exigés au titre de 
l'offre, les modalités d'examen des candidatures et des offres, et les critères d'attribution sont 
indiqués dans le réglement de la consultation. La fourniture d'échantillons est obligatoire. Les 
modalités de remise des échantillons sont détaillées dans le règlement de la consulation.

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Dokumenty zamówienia

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Adres dokumentów zamówienia: https://www.marches-publics.gouv.fr/entreprise/consultation
/3027099?orgAcronyme=w3x

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.marches-publics.gouv.fr/entreprise/consultation
/3027099?orgAcronyme=w3x
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: francuski

https://www.marches-publics.gouv.fr/entreprise/consultation/3027099?orgAcronyme=w3x
https://www.marches-publics.gouv.fr/entreprise/consultation/3027099?orgAcronyme=w3x
https://www.marches-publics.gouv.fr/entreprise/consultation/3027099?orgAcronyme=w3x
https://www.marches-publics.gouv.fr/entreprise/consultation/3027099?orgAcronyme=w3x
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Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania ofert: 30/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 6 Miesiące
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: nie

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Umowa ramowa, bez ponownego poddania zamówienia procedurze konkurencyjnej
Maksymalna liczba uczestników: 1
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Tribunal administratif de Paris
Informacje o terminach odwołania: Avant la conclusion du contrat, la présente consultation 
peut faire l'objet d'un référé pré-contractuel dans les conditions des articles L551-1 et suivants 
du code de justice administrative. À compter de sa signature, la présente consultation peut 
faire l'objet d'un référé contractuel dans les conditions des articles L551-13 et suivants du 
code de justice administrative (dans un délai de 31 jours à compter de la publication de l'avis 
d'attribution de l'accord-cadre et dans un délai de 6 mois à compter du lendemain du jour de la 
conclusion de l'accord cadre dans les autres cas); le tribunal peut en outre être saisi d'un 
recours en contestation de la validité du contrat dans un délai de 2 mois à compter de 
l'accomplissement des mesures de publicité appropriées, dans les conditions définies par le 
Conseil d'état dans sa décision Département du Tarn-et-Garonne du 4 avril 2014 (décision 
numéro 358994)
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Présidence de la République
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia: Présidence de la 
République
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: Greffe du 
tribunal administratif de Paris
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Présidence de la République
Organizacja rozpatrująca oferty: Présidence de la République

5.1.  Część zamówienia: LOT-0003
Tytuł: Fourniture de vêtements professionnels de restauration
Opis: Le titulaire s'engage, pendant toute la durée de l’accord-cadre a assurer la fourniture de 
vêtements professionnels de restauration, ainsi que la réalisation de prestations annexes.
Wewnętrzny identyfikator: 3

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 18100000 Odzież branżowa, specjalna odzież robocza i dodatki
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 18100000 Odzież branżowa, specjalna odzież robocza i dodatki
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Opcje: 
Opis opcji: Reconduction(s)

5.1.2.  Miejsce realizacji
Miejscowość: Paris
Kod pocztowy: 75008
Podpodział krajowy (NUTS): Paris (FR101)
Kraj: Francja

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Okres obowiązywania: 1 Rok

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 3
Inne informacje o wznowieniu: La durée d’exécution de l’accord-cadre court, à compter de la 
date de notification, pour une période de douze (12) mois. L’accord-cadre est reconductible 
trois (3) fois par reconduction tacite. La durée de chaque période est de douze (12) mois. Le 
titulaire ne peut refuser la reconduction. La durée totale de l’accord-cadre ne peut excéder 
quatre (4) ans.

5.1.5.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 40 000,00 EUR
Maksymalna wartość umowy ramowej: 80 000,00 EUR

5.1.6.  Informacje ogólne
To jest zamówienie powtarzalne
Opis: Marché renouvelé tous les 4 ans, ou avant 4 ans si le montant maximum est épuisé
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): tak
Informacje dodatkowe: Les prestations faisant l'objet de cette consultation seront financées 
sur le budget de la présidence de la République (mission Pouvoirs Publics). Les prestations 
du marché public seront réglées conformément aux dispositions de l'article 10 du CCAP. Le 
paiement s'effectuera par virement bancaire, le délai global de paiement ne pourra excéder 30 
jours. Les documents demandés au titre de la candidature, les élements exigés au titre de 
l'offre, les modalités d'examen des candidatures et des offres, et les critères d'attribution sont 
indiqués dans le réglement de la consultation. La fourniture d'échantillons est obligatoire. Les 
modalités de remise des échantillons sont détaillées dans le règlement de la consulation.

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Dokumenty zamówienia

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Adres dokumentów zamówienia: https://www.marches-publics.gouv.fr/entreprise/consultation
/3027099?orgAcronyme=w3x

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane

https://www.marches-publics.gouv.fr/entreprise/consultation/3027099?orgAcronyme=w3x
https://www.marches-publics.gouv.fr/entreprise/consultation/3027099?orgAcronyme=w3x
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Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.marches-publics.gouv.fr/entreprise/consultation
/3027099?orgAcronyme=w3x
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: francuski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania ofert: 30/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 6 Miesiące
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: nie

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Umowa ramowa, bez ponownego poddania zamówienia procedurze konkurencyjnej
Maksymalna liczba uczestników: 1
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Tribunal administratif de Paris
Informacje o terminach odwołania: Avant la conclusion du contrat, la présente consultation 
peut faire l'objet d'un référé pré-contractuel dans les conditions des articles L551-1 et suivants 
du code de justice administrative. À compter de sa signature, la présente consultation peut 
faire l'objet d'un référé contractuel dans les conditions des articles L551-13 et suivants du 
code de justice administrative (dans un délai de 31 jours à compter de la publication de l'avis 
d'attribution de l'accord-cadre et dans un délai de 6 mois à compter du lendemain du jour de la 
conclusion de l'accord cadre dans les autres cas); le tribunal peut en outre être saisi d'un 
recours en contestation de la validité du contrat dans un délai de 2 mois à compter de 
l'accomplissement des mesures de publicité appropriées, dans les conditions définies par le 
Conseil d'état dans sa décision Département du Tarn-et-Garonne du 4 avril 2014 (décision 
numéro 358994).
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Présidence de la République
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia: Présidence de la 
République
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: Greffe du 
tribunal administratif de Paris
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Présidence de la République
Organizacja rozpatrująca oferty: Présidence de la République

5.1.  Część zamówienia: LOT-0004
Tytuł: Fourniture de chaussures de ville homme
Opis: Le titulaire s'engage, pendant toute la durée de l’accord-cadre a assurer la fourniture de 
chaussures de ville homme, ainsi que la réalisation de prestations annexes.
Wewnętrzny identyfikator: 4

5.1.1.  Przeznaczenie

https://www.marches-publics.gouv.fr/entreprise/consultation/3027099?orgAcronyme=w3x
https://www.marches-publics.gouv.fr/entreprise/consultation/3027099?orgAcronyme=w3x


443859-2026 Page 9/16

Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 18800000 Obuwie
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 18800000 Obuwie
Opcje: 
Opis opcji: Recondution(s)

5.1.2.  Miejsce realizacji
Miejscowość: Paris
Kod pocztowy: 75008
Podpodział krajowy (NUTS): Paris (FR101)
Kraj: Francja

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Okres obowiązywania: 1 Rok

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 3
Inne informacje o wznowieniu: La durée d’exécution de l’accord-cadre court, à compter de la 
date de notification, pour une période de douze (12) mois. L’accord-cadre est reconductible 
trois (3) fois par reconduction tacite. La durée de chaque période est de douze (12) mois. Le 
titulaire ne peut refuser la reconduction. La durée totale de l’accord-cadre ne peut excéder 
quatre (4) ans.

5.1.5.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 40 000,00 EUR
Maksymalna wartość umowy ramowej: 80 000,00 EUR

5.1.6.  Informacje ogólne
To jest zamówienie powtarzalne
Opis: Marché renouvelé tous les 4 ans, ou avant 4 ans si le montant maximum est épuisé
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Informacje dodatkowe: Les prestations faisant l'objet de cette consultation seront financées 
sur le budget de la présidence de la République (mission Pouvoirs Publics). Les prestations 
du marché public seront réglées conformément aux dispositions de l'article 10 du CCAP. Le 
paiement s'effectuera par virement bancaire, le délai global de paiement ne pourra excéder 30 
jours. Les documents demandés au titre de la candidature, les élements exigés au titre de 
l'offre, les modalités d'examen des candidatures et des offres, et les critères d'attribution sont 
indiqués dans le réglement de la consultation. La fourniture d'échantillons est obligatoire. Les 
modalités de remise des échantillons sont détaillées dans le règlement de la consulation.

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Dokumenty zamówienia

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Adres dokumentów zamówienia: https://www.marches-publics.gouv.fr/entreprise/consultation
/3027099?orgAcronyme=w3x

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane

https://www.marches-publics.gouv.fr/entreprise/consultation/3027099?orgAcronyme=w3x
https://www.marches-publics.gouv.fr/entreprise/consultation/3027099?orgAcronyme=w3x
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Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.marches-publics.gouv.fr/entreprise/consultation
/3027099?orgAcronyme=w3x
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: francuski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania ofert: 30/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 6 Miesiące
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: nie

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Umowa ramowa, bez ponownego poddania zamówienia procedurze konkurencyjnej
Maksymalna liczba uczestników: 1
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Tribunal administratif de Paris
Informacje o terminach odwołania: Avant la conclusion du contrat, la présente consultation 
peut faire l'objet d'un référé pré-contractuel dans les conditions des articles L551-1 et suivants 
du code de justice administrative. À compter de sa signature, la présente consultation peut 
faire l'objet d'un référé contractuel dans les conditions des articles L551-13 et suivants du 
code de justice administrative (dans un délai de 31 jours à compter de la publication de l'avis 
d'attribution de l'accord-cadre et dans un délai de 6 mois à compter du lendemain du jour de la 
conclusion de l'accord cadre dans les autres cas); le tribunal peut en outre être saisi d'un 
recours en contestation de la validité du contrat dans un délai de 2 mois à compter de 
l'accomplissement des mesures de publicité appropriées, dans les conditions définies par le 
Conseil d'état dans sa décision Département du Tarn-et-Garonne du 4 avril 2014 (décision 
numéro 358994).
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Présidence de la République
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia: Présidence de la 
République
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: Greffe du 
tribunal administratif de Paris
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Présidence de la République
Organizacja rozpatrująca oferty: Présidence de la République

5.1.  Część zamówienia: LOT-0005
Tytuł: Fourniture de vêtements professionnels techniques, équipements de protection 
individuelle (EPI) et chaussures de sécurité
Opis: Le titulaire s'engage, pendant toute la durée de l’accord-cadre a assurer la fourniture de 
cvêtements professionnels techniques, équipements de protection individuelle (EPI) et 
chaussures de sécurité, ainsi que la réalisation de prestations annexes.
Wewnętrzny identyfikator: 5

https://www.marches-publics.gouv.fr/entreprise/consultation/3027099?orgAcronyme=w3x
https://www.marches-publics.gouv.fr/entreprise/consultation/3027099?orgAcronyme=w3x
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5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 18100000 Odzież branżowa, specjalna odzież robocza i dodatki
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 18100000 Odzież branżowa, specjalna odzież robocza i dodatki
Opcje: 
Opis opcji: Recondution(s)

5.1.2.  Miejsce realizacji
Miejscowość: Paris
Kod pocztowy: 75008
Podpodział krajowy (NUTS): Paris (FR101)
Kraj: Francja

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Okres obowiązywania: 1 Rok

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 3
Inne informacje o wznowieniu: La durée d’exécution de l’accord-cadre court, à compter de la 
date de notification, pour une période de douze (12) mois. L’accord-cadre est reconductible 
trois (3) fois par reconduction tacite. La durée de chaque période est de douze (12) mois. Le 
titulaire ne peut refuser la reconduction. La durée totale de l’accord-cadre ne peut excéder 
quatre (4) ans.

5.1.5.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 100 000,00 EUR
Maksymalna wartość umowy ramowej: 200 000,00 EUR

5.1.6.  Informacje ogólne
To jest zamówienie powtarzalne
Opis: Marché renouvelé tous les 4 ans, ou avant 4 ans si le montant maximum est épuisé
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): tak
Informacje dodatkowe: Les prestations faisant l'objet de cette consultation seront financées 
sur le budget de la présidence de la République (mission Pouvoirs Publics). Les prestations 
du marché public seront réglées conformément aux dispositions de l'article 10 du CCAP. Le 
paiement s'effectuera par virement bancaire, le délai global de paiement ne pourra excéder 30 
jours. Les documents demandés au titre de la candidature, les élements exigés au titre de 
l'offre, les modalités d'examen des candidatures et des offres, et les critères d'attribution sont 
indiqués dans le réglement de la consultation. La fourniture d'échantillons est obligatoire. Les 
modalités de remise des échantillons sont détaillées dans le règlement de la consulation.

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Dokumenty zamówienia

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Adres dokumentów zamówienia: https://www.marches-publics.gouv.fr/entreprise/consultation
/3027099?orgAcronyme=w3x

https://www.marches-publics.gouv.fr/entreprise/consultation/3027099?orgAcronyme=w3x
https://www.marches-publics.gouv.fr/entreprise/consultation/3027099?orgAcronyme=w3x
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5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.marches-publics.gouv.fr/entreprise/consultation
/3027099?orgAcronyme=w3x
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: francuski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania ofert: 30/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 6 Miesiące
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: nie

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Umowa ramowa, bez ponownego poddania zamówienia procedurze konkurencyjnej
Maksymalna liczba uczestników: 1
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Tribunal administratif de Paris
Informacje o terminach odwołania: Avant la conclusion du contrat, la présente consultation 
peut faire l'objet d'un référé pré-contractuel dans les conditions des articles L551-1 et suivants 
du code de justice administrative. À compter de sa signature, la présente consultation peut 
faire l'objet d'un référé contractuel dans les conditions des articles L551-13 et suivants du 
code de justice administrative (dans un délai de 31 jours à compter de la publication de l'avis 
d'attribution de l'accord-cadre et dans un délai de 6 mois à compter du lendemain du jour de la 
conclusion de l'accord cadre dans les autres cas); le tribunal peut en outre être saisi d'un 
recours en contestation de la validité du contrat dans un délai de 2 mois à compter de 
l'accomplissement des mesures de publicité appropriées, dans les conditions définies par le 
Conseil d'état dans sa décision Département du Tarn-et-Garonne du 4 avril 2014 (décision 
numéro 358994).
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Présidence de la République
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia: Présidence de la 
République
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: Greffe du 
tribunal administratif de Paris
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Présidence de la République
Organizacja rozpatrująca oferty: Présidence de la République

5.1.  Część zamówienia: LOT-0006
Tytuł: Fourniture de vêtements et de chaussures de sport

https://www.marches-publics.gouv.fr/entreprise/consultation/3027099?orgAcronyme=w3x
https://www.marches-publics.gouv.fr/entreprise/consultation/3027099?orgAcronyme=w3x
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Opis: Le titulaire s'engage, pendant toute la durée de l’accord-cadre a assurer la fourniture de 
vêtements et de chaussures de sport, ainsi que la réalisation de prestations annexes.
Wewnętrzny identyfikator: 6

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 37400000 Artykuły i sprzęt sportowy
Opcje: 
Opis opcji: Reconduction(s)

5.1.2.  Miejsce realizacji
Miejscowość: Paris
Kod pocztowy: 75008
Podpodział krajowy (NUTS): Paris (FR101)
Kraj: Francja

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Okres obowiązywania: 1 Rok

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 3
Inne informacje o wznowieniu: La durée d’exécution de l’accord-cadre court, à compter de la 
date de notification, pour une période de douze (12) mois. L’accord-cadre est reconductible 
trois (3) fois par reconduction tacite. La durée de chaque période est de douze (12) mois. Le 
titulaire ne peut refuser la reconduction. La durée totale de l’accord-cadre ne peut excéder 
quatre (4) ans.

5.1.5.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 40 000,00 EUR
Maksymalna wartość umowy ramowej: 80 000,00 EUR

5.1.6.  Informacje ogólne
To jest zamówienie powtarzalne
Opis: Marché renouvelé tous les 4 ans, ou avant 4 ans si le montant maximum est épuisé
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): tak
Informacje dodatkowe: Les prestations faisant l'objet de cette consultation seront financées 
sur le budget de la présidence de la République (mission Pouvoirs Publics). Les prestations 
du marché public seront réglées conformément aux dispositions de l'article 10 du CCAP. Le 
paiement s'effectuera par virement bancaire, le délai global de paiement ne pourra excéder 30 
jours. Les documents demandés au titre de la candidature, les élements exigés au titre de 
l'offre, les modalités d'examen des candidatures et des offres, et les critères d'attribution sont 
indiqués dans le réglement de la consultation. La fourniture d'échantillons est obligatoire. Les 
modalités de remise des échantillons sont détaillées dans le règlement de la consulation.

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Dokumenty zamówienia

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
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Adres dokumentów zamówienia: https://www.marches-publics.gouv.fr/entreprise/consultation
/3027099?orgAcronyme=w3x

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.marches-publics.gouv.fr/entreprise/consultation
/3027099?orgAcronyme=w3x
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: francuski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania ofert: 30/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 6 Miesiące
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: nie

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Umowa ramowa, bez ponownego poddania zamówienia procedurze konkurencyjnej
Maksymalna liczba uczestników: 1
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Tribunal administratif de Paris
Informacje o terminach odwołania: Avant la conclusion du contrat, la présente consultation 
peut faire l'objet d'un référé pré-contractuel dans les conditions des articles L551-1 et suivants 
du code de justice administrative. À compter de sa signature, la présente consultation peut 
faire l'objet d'un référé contractuel dans les conditions des articles L551-13 et suivants du 
code de justice administrative (dans un délai de 31 jours à compter de la publication de l'avis 
d'attribution de l'accord-cadre et dans un délai de 6 mois à compter du lendemain du jour de la 
conclusion de l'accord cadre dans les autres cas); le tribunal peut en outre être saisi d'un 
recours en contestation de la validité du contrat dans un délai de 2 mois à compter de 
l'accomplissement des mesures de publicité appropriées, dans les conditions définies par le 
Conseil d'état dans sa décision Département du Tarn-et-Garonne du 4 avril 2014 (décision 
numéro 358994).
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Présidence de la République
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia: Présidence de la 
République
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: Greffe du 
tribunal administratif de Paris
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Présidence de la République
Organizacja rozpatrująca oferty: Présidence de la République

8. Organizacje

https://www.marches-publics.gouv.fr/entreprise/consultation/3027099?orgAcronyme=w3x
https://www.marches-publics.gouv.fr/entreprise/consultation/3027099?orgAcronyme=w3x
https://www.marches-publics.gouv.fr/entreprise/consultation/3027099?orgAcronyme=w3x
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8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: Présidence de la République
Numer rejestracyjny: 10000001700010
Departament: Département achats et marchés publics
Adres pocztowy: 55 rue du Faubourg Saint-Honoré
Miejscowość: Paris
Kod pocztowy: 75008
Podpodział krajowy (NUTS): Paris (FR101)
Kraj: Francja
Punkt kontaktowy: Département achats et marchés publics
E-mail: achats@elysee.fr
Telefon: +33 142927693
Adres strony internetowej: https://www.elysee.fr/
Adres na potrzeby wymiany informacji (URL): https://www.marches-publics.gouv.fr/
Profil nabywcy: https://www.marches-publics.gouv.fr/entreprise
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału
Organizacja rozpatrująca oferty

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Tribunal administratif de Paris
Numer rejestracyjny: 17750005500013
Adres pocztowy: 7 rue de Jouy
Miejscowość: Paris
Kod pocztowy: 75181
Podpodział krajowy (NUTS): Paris (FR101)
Kraj: Francja
Punkt kontaktowy: Greffe du tribunal administratif de Paris
E-mail: greffe.ta-paris@juradm.fr
Telefon: +33144594400
Adres strony internetowej: https://paris.tribunal-administratif.fr/
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Greffe du tribunal administratif de Paris
Numer rejestracyjny: 177500055 00013
Adres pocztowy: 7 rue de Jouy
Miejscowość: Paris
Kod pocztowy: 75181
Podpodział krajowy (NUTS): Paris (FR101)
Kraj: Francja
Punkt kontaktowy: Greffe du tribunal administratif de Paris
E-mail: greffe.ta-paris@juradm.fr
Telefon: +33144594400

mailto:achats@elysee.fr
https://www.elysee.fr/
https://www.marches-publics.gouv.fr/
https://www.marches-publics.gouv.fr/entreprise
mailto:greffe.ta-paris@juradm.fr
https://paris.tribunal-administratif.fr/
mailto:greffe.ta-paris@juradm.fr
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Adres strony internetowej: https://paris.tribunal-administratif.fr/
Role tej organizacji: 
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych

Informacje o ogłoszeniu
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